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Özet

Hasta Skar De?erlendirme Skalas?, uluslararas? alanda yayg?n olarak kullan?lan Patient and

Observer Scar Assessment Scale (POSAS) isimli ölçe?in Türkçe kültürüne uyarlanm?? ve

geçerlik-güvenirlik çal??malar? tamamlanm?? halidir. Bu ölçek, özellikle yan?k veya cerrahi

müdahale sonras? olu?an skarlar?n hem hasta hem de gözlemci bak?? aç?s?yla multidisipliner

de?erlendirilmesi amac?yla geli?tirilmi?tir. Ölçek, bir skar?n kalitesini ve hastan?n bu skardan

kaynaklanan ?ikayetlerini standardize edilmi? bir yöntemle ölçmeyi hedefler. Türkçeye

adaptasyonu, 2018 y?l?nda Mine Seyyah ve S. U. Yurdalan taraf?ndan gerçekle?tirilmi?tir.

Bu kültürel adaptasyon çal??mas?, POSAS'?n Türk popülasyonunda güvenilir ve geçerli bir skar

de?erlendirmesi arac? olarak kullan?labilece?ini göstermi?tir. Skala, objektif klinik ölçümler ile

subjektif hasta deneyimini birle?tirerek kapsaml? bir de?erlendirme sunar.

Anahtar Kelimeler

Hasta Skar De?erlendirme Skalas?, POSAS, Skar De?erlendirmesi, Yan?klar, Yara ?yile?mesi,

Validasyon, Güvenirlik, Kültürel Adaptasyon.

Yazarlar

Mine Seyyah, S. U. Yurdalan.

Amaç

Hasta Skar De?erlendirme Skalas?'n?n temel amac?, klinik uygulamalarda ve ara?t?rma

ortamlar?nda skarlar?n fiziksel özelliklerini ve hastan?n skardan etkilenme düzeyini sistematik ve

ölçülebilir bir ?ekilde de?erlendirmektir. Bu ölçek, özellikle yan?k hastalar?nda, yara iyile?me

sürecinin takibinde ve uygulanan tedavi yöntemlerinin etkinli?inin de?erlendirilmesinde kritik rol

oynar.

Ölçek, iki ana bile?enden olu?ur: Hastan?n skar hakk?ndaki subjektif deneyimini (a?r?, ka??nt?,

sertlik gibi semptomlar) ölçen Hasta Skalas? ve klinisyen veya gözlemcinin skar?n fiziksel

özelliklerini (vaskülarite, pigmentasyon, kal?nl?k gibi) de?erlendirdi?i Gözlemci Skalas?. Bu ikili

yap?, skar?n hem biyolojik hem de psikososyal etkilerini bütüncül bir ?ekilde ele almay? amaçlar.

Yap?

Hasta Skar De?erlendirme Skalas? (POSAS), multidisipliner bir yap?ya sahiptir ve iki ba??ms?z

alt skaladan olu?ur. Bu yap?, skar?n hem objektif görünümünü hem de hastan?n ya?am kalitesine

olan subjektif etkilerini ölçer.
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Hasta Skalas? (Patient Scale): Bu k?s?m, hastan?n skarla ilgili deneyimlerini ölçer. Maddeler

genellikle skar?n neden oldu?u a?r?, ka??nt?, sertlik, kabar?kl?k, renk ve hastan?n skardan

genel memnuniyet düzeyini içerir. Bu bile?en, hastalar?n kendi alg?lar? üzerinden tedavi

gereksinimlerini belirlemede önemlidir.

Gözlemci Skalas? (Observer Scale): Bu k?s?m, e?itimli bir klinisyen taraf?ndan doldurulur ve

skar?n vaskülarite (damarlanma), pigmentasyon (renklenme), kal?nl?k, kabar?kl?k, esneklik

ve genel görünüm gibi fiziksel özelliklerini objektif olarak de?erlendirir. Gözlemci ve hasta

skorlar?n?n birle?tirilmesi, skar?n durumuna dair tam bir resim sunar.

Geçerlik

Hasta Skar De?erlendirme Skalas?'n?n Türkçe adaptasyonunun geçerlik çal??malar? (Seyyah &

Yurdalan, 2018), ölçe?in Türk popülasyonunda yap? geçerli?i ve ölçüt ba??ml? geçerli?i

aç?s?ndan ba?ar?l? oldu?unu göstermi?tir. Yap? geçerli?i, faktör analizi veya benzeri yöntemlerle

ölçe?in teorik olarak ölçmesi gereken yap?y? ne kadar iyi ölçtü?ünün belirlenmesiyle

sa?lanm??t?r.

Özellikle, ölçek maddelerinin Türk kültürüne uygunlu?u dilsel ve kavramsal olarak incelenmi?,

uzman görü?leri al?nm??t?r. Orijinal POSAS'?n bilinen geçerlik özellikleri, Türkçeye uyarlama

sürecinde de korunmu?tur. Ço?u geçerlik çal??mas?nda, POSAS skorlar?n?n di?er standart skar

ölçüm araçlar? (örne?in, Vancouver Skar Skalas? - VSS) ile yüksek korelasyon gösterdi?i rapor

edilmi?tir, bu da e? zamanl? geçerli?i desteklemektedir.

Güvenirlik

Türkçe Hasta Skar De?erlendirme Skalas?'n?n güvenirlik analizleri genellikle iç tutarl?l?k ve test-

tekrar test güvenilirli?i üzerine yo?unla?m??t?r. ?ç tutarl?l?k, ölçe?in ayn? yap?y? ölçen

maddelerinin birbiriyle ne kadar tutarl? oldu?unu gösterir ve genellikle Cronbach Alfa katsay?s?

ile rapor edilir.

Adaptasyon çal??mas?nda, hem Hasta Skalas? hem de Gözlemci Skalas? için Cronbach Alfa

de?erlerinin kabul edilebilir veya yüksek düzeyde oldu?u bulunmu?tur, bu da ölçe?in maddelerinin

kendi içlerinde tutarl? oldu?unu kan?tlar. Ayr?ca, test-tekrar test güvenilirli?i, ayn? hastalar?n

farkl? zamanlarda benzer sonuçlar vermesi durumunu inceleyerek ölçe?in zaman içindeki

istikrar?n? do?rular. Bu sonuçlar, ölçe?in tekrarl? ölçümlerde güvenilir sonuçlar üretti?ini

göstermektedir.

Faktör Analizi

POSAS'?n orijinal yap?s?, genellikle iki ana faktör (Hasta ve Gözlemci) alt?nda toplanan
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maddelerden olu?ur. Türkçe adaptasyon çal??mas?nda gerçekle?tirilen faktör analizi, ölçe?in Türk

popülasyonunda da bu iki faktörlü yap?y? koruyup korumad???n? incelemi?tir. Ke?fedici veya

do?rulay?c? faktör analizi sonuçlar?, maddelerin beklenen faktörlere yüklendi?ini teyit ederek

ölçe?in yap?sal geçerli?ini güçlendirmi?tir.

Bu analizler, ölçe?in her bir bile?eninin (örne?in, ka??nt?/a?r? gibi semptomlar ve

vaskülarite/pigmentasyon gibi fiziksel özellikler) ba??ms?z ancak ili?kili yap?lar? ölçtü?ünü

do?rular. Faktör analizinin ba?ar?s?, ölçe?in skorlama ve yorumlama yöntemlerinin Türk kültürü

için de uygun oldu?unu gösterir.

Enstrüman

Test Type: Geli?tirme ve Kültürel Adaptasyon Ölçe?i (Patient and Observer Scar Assessment

Scale - POSAS).

Format: Hasta ve Gözlemci taraf?ndan doldurulan iki ayr? bölümden olu?ur. Her bir madde

genellikle 1'den 10'a kadar derecelendirilen say?sal derecelendirme skalas? (Numerical Rating

Scale - NRS) kullan?r (1: Normal deri/?ikayet yok; 10: En kötü skar/?iddetli ?ikayet).

Language Available: Türkçe, ?ngilizce (Orijinal), Flemenkçe ve pek çok di?er dil.

Population Group: Skar geli?imi olan bireyler (yan?k, travma, cerrahi sonras?).

Age Group: Genellikle yeti?kin popülasyon (çocuklar için özel adaptasyonlar mevcuttur, ancak bu

çal??ma yeti?kinlere odaklanm??t?r).

Population Details: Türkiye'deki yan?k ve yara iyile?mesi kliniklerinde takip edilen hastalar.

Test Methodology: Hem öz bildirim (Hasta Skalas?) hem de klinik gözlem (Gözlemci Skalas?)

metodolojilerini birle?tirir. Uygulama süresi k?sad?r ve klinik rutin içine kolayca entegre edilebilir.

Anahtar Kelimeler

POSAS, Yara ?yile?mesi, Dermatoloji, Plastik Cerrahi, Yan?klar, Rehabilitasyon, A?r?, Ka??nt?,

Skar Kalitesi.

Yazarlar

Author ORCID Identifier: Belirtilmemi?tir.

Affiliation Email addresses: mine-fzt@hotmail.com

Correspondence Address: Mine Seyyah (?lgili referans makalesinde belirtilen kurum adresi).
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?zinler, Ücret ve Test Y?l?

Test Y?l? (Adaptasyon): 2018

?zinler: Ölçe?in orijinal versiyonu ticari olmayan klinik ve ara?t?rma amaçlar? için genellikle

ücretsiz kullan?ma aç?kt?r, ancak Türkçe adaptasyonu için sorumlu yazarlarla ileti?ime geçilmesi

önerilir.

Ücret: Ticari olmayan kullan?mlar için ücret bilgisi belirtilmemi?tir.

Referanslar

Seyyah, M., & Yurdalan, S. U. (2018). Cultural adaptation and validation of Patient and Observer
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The original PDF for the Turkish adaptation can be downloaded here: patient-scar-assessment-

scale-toad.pdf

Hasta Skar De?erlendirme Skalas? Maddeleri

ÖNEML?: Hasta Skar De?erlendirme Skalas?'n?n (POSAS) Türkçe adaptasyonuna ait maddeler,

telif haklar? nedeniyle bu alanda sunulmamaktad?r. Maddelere eri?im için lütfen ilgili makalenin

orijinal metnine (Seyyah & Yurdalan, 2018) veya sorumlu yazara ba?vurunuz. Ölçek, genel olarak

a?a??daki iki ana bile?enden olu?ur:

Hasta Skalas? Maddeleri: A?r?, ka??nt?, renk, sertlik, kal?nl?k, düzensizlik ve hastan?n genel

skar alg?s?.

Gözlemci Skalas? Maddeleri: Vaskülarite, pigmentasyon, kal?nl?k, kabar?kl?k, esneklik ve

gözlemcinin genel skar de?erlendirmesi.
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